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CHAPTER 40
AL-MO’MIN
(85 VERSES)
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MERITS
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‘Abu Ja’far®*"® having said: ‘The one who recites Ha Meem Al-Mo’min (Chapter 40)
(i34l as) during every night, Allah®" would Forgive for him whatever that had
preceded from his sins and what is delayed, and necessitate the Pious Word (&S
«sill) for him, and make the Hereafter for him to be better than the world’.*
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It has been reported from the Prophet®™*" having said; ‘The one who recites this
Surah (Chapter 40), Allah®" will not Cut-off his hopes on the Day of Judgement, and
he would be Given what the God-fearing would be Given, the ones who feared
Allah®" in the world. And the one who writes it, and attaches it (Amulet) upon a
garden wall, it would be greener and grow better. And if it was written in boxes or a
shop, tzhere would be a lot of good in it, and a lot of buying and selling would take
place’.
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And Al-Sadig®*** said: ‘The one who writes it (Chapter 40) and makes it to be upon a
wall or garden, there would be a lot of Blessings in it, and it would be greener and
more flowering, and would become well in its time. And if it is left upon a wall of a
shop, there would be a lot of buying and selling. And if it is written for a human being
who has swelling in his testicle (3_2Y), that would go away and he would be free from
it’.
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And if it is written and attached (Amulet) upon the one who has abscesses, that
would go away, similar to that for the fearful, the fear would go away from him. If its
water is kneaded with flour, then left to dry until it becomes like cakes, then
hammered into pieces, then made these to be in a container and covered tightly. So
the one who needs it for aches in his heart, or for an unconscious person, or for the
pains of the liver or the spleen, he should take from it. He would be free from it by
the Permission of Allah®"” 3
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The holy Prophet™®"" having said: ‘The one who recites Surah Ha Meem Al-Mo’min
(Chapter 40) (=34l a), there will not remain the spirit of a Prophet®, nor a Truthful®®,
and no Believer, except that it would be sending greetings upon him and seeking
Forgiveness for him’.*

VERSES 1 & 2
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[40:1] Ha Meem [40:2] The Revelation of the Book is from Allah, the Mighty, the
Knowing
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(1) said to Al-Sadig®"®, ‘Inform me, O son®"* of Rasool-Allah®**" about Ha Meem
(=) and Ha Meem Ayn Seen Qaf (&= »x)? (Chapter 42: 1 & 2)’ He*®"* said: ‘As for
Ha Meen, so its Meaning is The Praise One (x=l) The Glorious (xx4ll), and as for
Ha Meem Ayn Seen Qaf (&« ), so its Meaning is The Forbearing (1), The
Masayyab (<), The Knower (al), The Hearing (x<), The Powerful (L&), The
Strong (csd)’.°
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VERSES 3-5
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[40:3] The Forgiver of the sins and the Acceptor of the repentance, Severe of
the Punishment, with a Long Reach; there is no god but He; to Him is the
eventual journey [40:4] None dispute concerning the Signs of Allah but those
who disbelieve, therefore let not their going to and fro in the cities deceive you
[40:5] Before them, the people of Nuh and the tribes after them, rejected
(prophets), and every nation plotted against their Rasool, and they disputed by
means of the falsehood that they might thereby nullify the Truth by it, therefore
| Seized them; how was then My Retaliation?
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Regarding the Words of the High [40:3] The Forgiver of the sins and the Acceptor
of the repentance, that is especially for the Shias of Amir-ul-Momineen®"*. And
His®" Words [40:4] None dispute concerning the Signs of Allah they

asws

are the
Imams®*** but those who disbelieve therefore let not their going to and fro in
the cities deceive you [40:5] Before them, the people of Nuh and the tribes
after them, rejected (prophets) and they are the companions of the Prophets® who
formed alliances and every nation plotted against their Rasool, Meaning to
murder him® and they disputed by means of the falsehood that they might
thereby nullify the Truth by it, i.e., invalidate it and repulse it therefore | Seized
them; how was then My Retaliation?’®
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‘Rasool-Allah®®"" said: ‘The disputers regarding the Religion of Allah®" have been

cursed by the tongues of seventy Prophets®. And the one who disputes regarding
the Signs (Imams®"* of Allah®*", so he has blasphemed (). Allah®" Mighty and
Majestic Said [40:4] None dispute concerning the Signs of Allah but those who
disbelieve, therefore let not their going to and fro in the cities deceive you’.’
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VERSE 6
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[40:6] And thus did the Word of your Lord prove True against those who
disbelieved that they are the inmates of the Fire.
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‘Abu Ja’far®*"® regarding the Words of the High [40:6] And thus did the Word of
your Lord prove True against those who disbelieved that they are the inmates
of the Fire Meaning the Clan of Umayya’.?

VERSES 7 - 10
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[40:7] Those who are bearing the Throne and those around it Glorify the Praise
of their Lord and believe in Him and ask Forgiveness for those who believe:
Our Lord Extends all things in Mercy and Knowledge, therefore grant
Forgiveness to those who repent and follow Your Way, and save them from the
Punishment of the Blazing Fire: [40:8] Our Lord! And Make them enter the
Gardens of Eden which You have Promised to them and those who do good of
their fathers and their wives and their offspring, surely You are the Mighty, the
Wise. [40:9] And Save them from evil deeds, and whom You are Saving from
evil deeds on this Day, indeed You hast Mercy on him, and that is the mighty
achievement. [40:10] Surely those who disbelieve shall be Called out to:
Certainly your loathing of Allah when you were called upon to the faith is much
greater than your loathing of yourselves, so you rejected
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He®"® said: ‘O Abu Muhammad, Allah®" Mighty and Majestic has Assigned Angels
to cut-off the sins from the backs of our®®"® Shias just like the leaves get cut-off in the
autumn by the wind, and these are the Words of the Mighty and Majestic: [40:7]
Those who are bearing the Throne and those around it Glorify the Praise of
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their Lord and believe in Him and ask Forgiveness for those who believe By
Allah®" their Seeking of Forgiveness is for you (Shias) apart from the other
creatures. O Abu Muhammad, have I*"® made you happy?’ He said, ‘May | be
sacrificed for you®"*, increase it for me”.°
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‘Al-Reza®"®, from Ali*®"° Bin Abu Talib®"*, from Rasool-Allah®*"" — a lengthy
Hadeeth in which he®"" is saying: ‘And the Angels are our®®"* servants and the
servants of those who love us®"*. O Ali**"®! [40:7] Those who are bearing the
Throne and those around it Glorify the Praise of their Lord and believe in Him
and ask Forgiveness for those who believe in our®™" Wilayah’.*°
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‘I heard Abu Ja’far®"® saying regarding the Words of Allah®" Mighty and Majestic
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[40:7] Those who are bearing the Throne and those around it, he said:
‘Meaning Muhammad®*"", and Ali**"*, and Al-Hassan®***, and Al-Husayn®"*, and
Noah®, and Ibrahim®, and Musa®, and Isa®®, meaning that they®® are the ones who
are around the Throne’.*!
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‘Abu Ja’far®*"® having said that Ali*"° said: ‘The Angels remained for seven years
and some months, not seeking Forgiveness for anyone except Rasool-Allah®®"" and
myself*"*®, and it was regarding us®*"* that this Verse was Revealed, (and that which
is after it) [40:7] Those who are bearing the Throne and those around it Glorify
the Praise of their Lord and believe in Him and ask Forgiveness for those who
believe Our Lord Extends all things in Mercy and Knowledge, therefore grant
Forgiveness to those who repent and follow Your Way, and save them from the
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Punishment of the Blazing Fire [40:8] Our Lord! And Make them enter the
Gardens of Eden which You have Promised to them and those who do good of
their fathers and their wives and their offspring, surely You are the Mighty, the
Wise’.
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So a group of hypocrites said, ‘Is it from the father® of Ali*"® and his®**"* progeny
regarding whom this Verse has been Revealed?’ So Ali **"* said: ‘Glory be to
Allah®"! But, it is from our®*"® forefathers Ibrahim® and Ismail®*. Are they® not
our®"s forefathers®?'*?
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‘Rasool-Allah®*"" said: ‘The Angels had greeted me**"" and to Ali**"* for years when

we®" used to Pray, and there was no one else with us®"> 13
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And in another Hadeeth, by the mentioned chain, he®"* said: ‘And these are the
Words of the Mighty and Majestic [40:7] and ask Forgiveness for those who
believe up to the Words of the Mighty and Majestic Punishment of the Blazing
Fire, so the Way of Allah®" is Ali****, and the ones who believe are you all (Shias). It

is not Intended apart from you’.}*
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He asked Abu Abdullah®"®, ‘Are the Angels more numerous or the Children of
Adam®?’ So he®"* said: ‘By the One*" in Whose Hand is my®**"* soul, the number
of the Angels in the skies is more than the number of dust particles in the earth, and
there is no place in the sky for a foothold but there is an Angel Glorifying Him*" and
Extolling His*" Holiness. And there is no tree in the earth, and no produce except
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that there is an Angel allocated to it. Allah®" Brings it for its work, and Allah®" is
Aware of it. And there is none from it except that he comes closer to Allah®" every
day by our®®"® Wilayah, the People®*"* of the Household, and seek Forgiveness for
those that love us®"®, and curse our®™"s enemies, and they ask Allah®" that He®*"
should Send Punishment upon them’.
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The Words of the High [40:7] Those who are bearing the Throne Meaning Rasool-
Allah®**"™ and the successors®*"* from after him**"", are bearing the Knowledge of
Alah®" and those around it Meaning the Angels Glorify the Praise of their Lord
and believe in Him and ask Forgiveness for those who believe Meaning the
Shias of the Progeny®*"* of Muhammad®**""" Our Lord Extends all things in Mercy
and Knowledge, therefore grant Forgiveness to those who repent from the
Wilayah of so and so, and so and so, and the Clan of Umayya and follow Your
Way, i.e., the Wilayah of Ali***®, the Guardian from Allah®**" and save them from
the Punlshment of the Blazing Fire.
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[40:8] Our Lord! And Make them enter the Gardens of Eden which You have
Promised to them and those who do good of their fathers and their wives and
their offspring, surely You are the Mighty, the Wise, Meaning the ones who
befriended Ali****, so that would correct them [40:9] And Save them from evil
deeds, and whom You are Saving from evil deeds on this Day, Meaning on the
Day of Judgement indeed You hast Mercy on him, and that is the mighty
achievement for the one whom Allah®" Rescues from the Wilayah of so and so,
and so and so.
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Then He*" Said [40:10] Surely those who disbelieve Meaning the Clan of
Umayya shall be Called out to: Certainly your loathing of Allah when you were

asws

called upon to the faith Meaning to the Wilayah of Ali
your loathing of yourselves, so you rejected’.”

is much greater than
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‘| asked Abu Ja’far®"* about the Words of Allah®" Mighty and Majestic [40:7] Those
who are bearing the Throne and those around it — he®"* said: ‘Meaning the
Angels Glorify the Praise of their Lord and believe in Him and ask Forgiveness
for those who believe: - Meaning for the Shias of the Progeny®**"* of
Muhammad®"" - Our Lord Extends all things in Mercy and Knowledge,
therefore Grant Forgiveness to those who repent — from the wilayah of the three
tyrants (Abu Bkar, Umar, and Usmaan) and from the Clan of Umayya - and follow

Your Way, - Meaning the Wilayah of Ali**"°, and it is the Way.
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And the Words of the High [40:9] And Save them from evil deeds, - Meaning the
three and whom You are Saving from evil deeds on this Day, indeed You have
Mercy on him’.
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And the Words of the High [40:10] Surely those who disbelieve — Meaning the
Clan of Umayya - shall be Called out to: Certainly your loathing of Allah when
you were called upon to the faith — Meaning the Wilayah of Ali®****, and it is the
faith - is much greater than your loathing of yourselves, so you rejected’.*

VERSE 11
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[40:11] They shall say: Our Lord! You Made us to die twice, and twice have You
Given us life, so we do confess our faults; is there then a way out?

suﬂ\mm‘ﬂ\uﬁe\jﬁywhﬁ» ducmwcjﬁé\wuymu)mbw\M\Ju.\.\.u\\_\.m\
qopallall gl ansd ALEl) 8 (g i

‘Abu Ja’far®®"®, regarding the Words of the High [40:11] They shall say: Our Lord!
You Made us to die twice, and twice have You Given us life, so we do confess
our faults; is there then a way out? He®"* said: ‘This is especially for the people
during the Return (4=>)))) after the death, so it flows regarding the Day of Judgement,
a dimension of the unjust people’.*’

VERSE 12
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[40:12] That is because when you were called to Allah alone, you disbelieved,
and when associates were associated with Him, you believed; so the
Judgement belongs to Allah, the High, the Great.
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It has been narrated to us by Ahmad Bin Muhammad, from Abu Al-Abbas Bin Ma’rouf, from Al-Hajaal,
from Habeeb Al-Khash’amy who said:

‘I mentioned to Abu Abdullah®"* of what Abu Al-Khattab has been saying. He®"®
said: ‘Some have mentioned to me what he has been saying’. | said, ‘With regards to
the Words of Allah®" Mighty and Majestic: “[39:45] When Allah, the One and
Only, is mentioned, the hearts of those who believe not in the Hereafter
shrink” he says, ‘When Allah, the One and Only, is mentioned, this is Amir-ul-
Momineen®"*, and “but when other than He are mentioned”, this is that one and

that one (the enemies of Allah®*" Abu Bakr and Umar)’.
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Abu Abdullah®"* said: ‘The one who says this is a Polytheist’, three times. ‘1°*"** am
O Allah®*" away from him (Tabarra)’, three times. ‘But, by that it means Allah®"
Himself*", but, by that it means Allah®" Himself*", and He®*" has Informed in Haa
Meem “[40:12] That is because when Allah alone was called upon, you
disbelieved”. | said, ‘Does it mean by that Amir-ul-Momineen®"*’,
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Abu Abdullah®™"* said: ‘The one who says this, is a Polytheist. 1**** am to Allah®",
away from him (Tabarra)’, three times. ‘But, by that it means Himself®*" 18
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‘Abu Ja’far®™"® regarding the Words of the Mighty and Majestic [40:12] That is
because when you were called to Allah alone, you disbelieved, that is to_the
Wilayah of Ali**"® and when associates were associated with Him, - the ones to
whose wilayah you were not called to, you believed; so the Judgment belongs to
Allah, the High, the Great’.*

'® Basaair Al Darajaat — P 10 CH 21 H 4
' Taweel Al Ayaat Al Zaahira — CH 40 H 11
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VERSE 13
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[40:13] He it is Who Shows you His Signs and Sends down for you sustenance
from the sky, and none minds but he who turns (to Him) frequently
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Regarding [40:13] He it is Who Shows you His Signs — Meaning the Imams
whose news was Given by Allah®** and His®*" Rasool**"" 2

VERSES 14 & 15
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[40:14] Therefore call upon Allah, being sincere to Him in the Religion, though
the unbelievers are averse [40:15] Possessor of the Highest Levels, Lord of the
Throne; He Makes the Spirit to from His Command upon whomsoever He
Desires to of His servants, that he may warn of the Day of the Meeting.
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Regarding [40:15] He Makes the Spirit to from His Command upon whomsoever
He Desires to of His servants — The Holy Spirit, and it _is_especially for Rasool-
Allah®®™" and the Imams®">’ ?!
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‘Abu Ja’far®"® replied when | asked him®*"* about the Words of Allah®" Mighty and
Majestic [40:15] He Makes the Spirit to from His Command upon whomsoever
He Desires to of His servants, so he®"* said: ‘Jibraeel® is the one who descended
upon the Prophets®, and the Spirit was with them® and the successors®.?2
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‘Abu Abdullah®"® has said: ‘[40:15] the Day of the Meeting (3> is the Day when
the people of the sky would meet the people of the earth’.*

VERSES 16 & 17
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[40:16] The Day when they shall come forth, nothing concerning them remains
hidden to Allah. To whom belongs the Kingdom this Day? To Allah, the One,
the Subduer [40:17] This Day every soul shall be Recompensed for what it has
earned; no injustice (shall be done) this Day; surely Allah is Quick in
Reckoning.
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‘Abu Al-Hassan®"® Ali**"® Bin Musa Al-Reza®*"® — in a Hadeeth regarding the
Tafseer of the Gathered Letters (pax<ll <5 2) — said: ‘So the Meem is the Kingdom of
Allah®" on the Day when there will be no king apart from Him®", and Allah®"
Mighty and Majestic is Saying To whom belongs the Kingdom this Day?, then the
Splrlts of His®" Prophets® and His®*" Rasools®, and His®*" Proofs®"* speak and
they® are saying To Allah, the One, the Subduer. So the Majestic is Saying [40:17]
This Day every soul shall be Recompensed for what it has earned; no injustice
(shall be done) this Day; surely Allah is Quick in Reckoning’.?*

VERSES 18 & 19
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[40:18] And warn them of the Day that draws near, when hearts shall rise up to
the throats, grieving inwardly; the unjust shall not have any compassionate
friend nor any intercessor who should be obeyed. [40:19] He Knows the
stealthy looks and that which is hidden in the chests.
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‘| asked Abu Abdullah®"* about the Words of the Mighty and Majestic [40:19] He
Knows the stealthy looks, so he®"* said: ‘Have you not seen the man looking at
something and he is as if he is not looking at it? So that is the stealthy look’.?>

VERSES 20 - 26
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[40:20] And Allah Judges with the Truth; and those whom they call upon
besides Him cannot judge with anything; Allah is the Hearing, the Seeing.
[40:21] Have they not travelled in the earth and seen how was the end of those
who were before them? They used to be mightier than them in strength - and
in fortifications in the land, but Allah Destroyed them for their sins; and there
was not for them any defender against Allah [40:22] That was because there
came to them their Rasools with clear Proofs, but they rejected (them),
therefore Allah Seized them; surely He is Strong, Severe in Retribution.
[40:23] And certainly We sent Musa with Our Signs and clear authority,
[40:24] To Pharaoh, and Haman, and Qaroun, but they said: A lying magician.
[40:25] So when he came to them with the Truth from Us, they said: Slay the
sons of those who believe with him and keep their women alive; and what is
the plotting of the unbelievers except for the straying. [40:26] And Pharaoh
said: Leave me alone that | may slay Musa and let him call upon his Lord;
surely | fear that he will change your religion or that he will make mischief to
appear in the land.
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‘Abu Abdullah®"* regarding the words of Pharaoh™ [40:26] Leave me alone that |
may slay Musa, who was it that prevented him'®?’ He®™"* said: ‘It was his" (birth by)
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correct marriage that prevented him®, and they do not kill the Prophets®, nor the
children of the Prophets®, only the children of adultery do that’.?®
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‘Abu Abdullah®"* regarding the words of Pharaoh™ [40:26] Leave me alone that |
may slay Musa, who was it that prevented him'@?” He®™" said: ‘It was his (birth by)
correct marrlage because the Prophets®, and the Proofs®"°, (Imams®*"®) nobody
would kill them®® except for the sons of prostltutes’ 27
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‘He®" said: ‘When Musa® and Haroun® came up to Pharaoh®, there was no one in
that gathering who was a son of adultery. All of them were sons by marriage. And
had there been among them sons of adultery, the command would have been to Kill
the both of them®. [7: 111] They said (unto Pharaoh): Put him off (a while) - him
and his brother and he'® commanded to hold off and the consideration’. Then he®"s
placed his®"* hand upon his®**"* own chest and said: ‘And similar to that are us®"*.
No one removes us®"® except if he is of evil birth’.?

VERSES 27 & 28
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[40:27] And Musa said: Surely | take Refuge with my Lord and your Lord from
every arrogant one who does not believe in the Day of Reckoning [40:28] And
a believing man of Pharaoh’s people who hid his faith said: Will you slay a
man because he says: My Lord is Allah, and indeed he has brought to you
clear Proofs from your Lord? And if he be a liar, upon him would be his lie, and
if he be truthful, there will befall you some of that which he Promises you
(with); surely Allah does not Guide one who is extravagant, a liar:
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‘Abu Ja’far®*" has said: ‘The treasurer of Pharaoh (Hizkeel) was a Believer with
Musa®. He had concealed his belief for six hundred years, and he is the one for
whom Allah®" the High Says [40:28] And a believing man of Pharaoh’s people
who hid his faith said: Will you slay a man because he says: My Lord is Allah,
and indeed he has brought to you clear Proofs from your Lord?’?°
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(Imam) Al-Reza®*"* — in a Hadeeth in which he®*"* said: ‘So the Words of Allah®"
Mighty and Majestic in Surah Al-Mu’min is a Recounting of the words of a believing
man (Hizkeel) from the people of Pharaoh™ [40:28] And a believing man of
Pharaoh’s people who hid his faith said: Will you slay a man because he says:
My Lord is Allah, and indeed he has brought to you clear Proofs from your
Lord? And he was a cousin of Pharaoh®®, and so he attributed to Pharaoh™ what he
attributed, and did not add to it with his Rellglon’.30
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‘I heard Abu Ja’far®"® saying, and in his®*"® presence was a man from Al-Basra

called Usman Al-Amma, and he was saying, ‘Al-Hassan Al-Basry alleges that the
one who conceals the knowledge would be harmed by a wind from the bellies of the
people of the Fire?’ Abu Ja’far®"® said: ‘So the believer (Hizkeel) of the people of
Pharaoh” is destroyed, for he did not cease concealing the knowledge since Allah®"!
Sent Noah®. So, let Al-Hassan go to the right and left, By Allah®", he will not find
the (correct) knowledge except over here’.3!
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Al-lmam Al-Askary™"™ regarding the Believer of the People of Pharaoh™ about whom

Allah®" has Told by His®**" Words [40:28] And a believing man of Pharaoh’s

people who hid his faith — he®*"* said: ‘Hizkeel was a Believer from the people of

Pharaoh™ who used to caII the people of Pharaoh® to the Oneness of Allah®*", and

Prophet-hood of Musa®, and preferences of Muhammad®*"" over all the Rasools®*® of

Allah®®" and His®"! creatures and preferences of Ali**"*® Bin Abu Talib®"*, and the
asws asws

good ones from his sons over the rest of the successors * of the Prophets®,
and (called towards) distancing from the Lordship of Pharaoh® 3?

VERSES 29 - 33
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[40:29] O people! Yours is the Kingdom this Day, being masters in the land,
but who will help us against the punishment of Allah if it comes to us?
Pharaoh said: | do not show you anything but that which | see (myself), and |
do not make you follow any but the right way. [40:30] And he who believed
said: O my people! surely | fear for you the like of what befell the Allies [40:31]
The like of what befell the people of Nuh and Ad and Samood and those after
them, and Allah does not desire injustice for (His) servants; [40:32] And, O my
people! | fear for you the Day of Calling out, [40:33] The Day on which you will
turn back retreating; there shall be no saviour for you from Allah, and
whomsoever Allah Causes to err, there is no guide for him
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‘Abu Abdullah®"* has said: ‘[40:32] | fear for you the Day of Calling out — The Day
in which the people of the Fire would call out to the people of the Paradise, [7:50]
Pour on us some water’.®

VERSE 34
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[40:34] And Yusuf had come to you before with the clear Proofs, but you never
ceased to doubt as to what he brought; until when he died, you said: Allah will
never Send a Rasool after him. Thus does Allah Cause him to err who is
extravagant, a doubter
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Ali Bin Ibrahim, from his father, from Ibn Mahboub, from Jameel Bin Saleh, from Yazeed Al-Kunasy,
who has narrated the following:

Abu Ja’far®"* having said that; ‘The Rasool Allah®**" had stayed at one man’s house
in Al-Taef before the Islamic era. He had honoured him***", So when Allah®" Sent
Muhammad®**"*" to the people, it was said to the man, ‘Do you know the one whom
Allah®" Mighty and Majestic has Sent to the people?’ He said, ‘No’. They said,
‘He**™ is Muhammad Bin Abdullah®*"", the orphan of Abu Talib®, and he®®"" is the
one whom stayed with you at Al-Taef on such and such a day. You had honoured
himsa"",
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s 54
Imam®"* said: ‘The man went to the Rasool Allah®**""". He greeted him**"", then said
to him®®", ‘Do you®®"" recognise me, O Rasool Allah®*""?’ He**"" said: ‘And who
are you?' He said, ‘I am the lord of the house where you**""' stayed in at Al-Taef
during the pre-Islamic period on such and such a day. | honoured you***". The
Rasool Allah®*"" said to him: ‘Welcome to you. Ask for your need’. So he said, ‘I ask
you®®"" for a hundred sheep along with its shepherd’. So the Rasool Allah®*""
ordered for him what he had asked for, then said to his**"" companions: ‘What was it
with this man that he did not ask me®®"" what the elderly woman of the Children of
Israel asked to Musa®?’ They said, ‘And what did the elderly woman of the Children
of Israel ask to Musa®?’
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So he**"" said: ‘Allah®" Revealed unto Musa® that: “Carry the bones of Yusuf®
from Egypt, before you® leave from it, to the Holy land in Syria”. Musa®® asked about
the grave of Yusuf®. An old man came up and said, ‘If there is anyone who would
recognise his® grave it would be such and such a woman. So Musa® sent for her.
When she came, he® said: ‘Do you recognise the place of the grave of Yusuf®?’
She said, ‘Yes'. Point it out to me® and you can have whatever you ask for’.
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She said, ‘I will not point it out to you except under my command’. He* said: ‘For you
is the Paradise’. She said, ‘No, except by my command on you®. So Allah®" Mighty
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and Majestic Revealed unto Musa®: “It is not a great thing to you®® for it to be by her
command”. So Musa® said to her. ‘For you is the command’. She said, ‘My
command is that | should be with you®, in your® level which you® would be upon,
on the Day of Judgement, in the Paradise’. So the Rasool Allah®*"" said: ‘What was
it with this (man) that he did not ask me**"" for what the elderly woman of the
Children of Israel asked for?"**
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Ibn Mahboub, from hanaan Bin Sudeyr, who has said:

| said to Abu Ja’far®®"®, ‘Inform me about the words of Yagoub® to his* sons:
“[12:87] O my sons! Go and inquire respecting Yusuf and his brother”, Did he®
know that he® was alive, and there was a separation of twenty years between
them?’ He®*"* said: ‘Yes'. | said, ‘How did he®® know?’ He®*"* said: ‘He®* supplicated
before dawn and asked Allah®" Mighty and Majestic that he®®" should Send down
to him® the Angel of Death. So Biryaal descended unto him®, and he is the Angel of
Death. So Biryaal said to him®: ‘What is your® need, O Yagoub®*? He®* said:
‘Inform me about the souls. Do you capture them altogether or separately?’ He said,
‘But, | capture them separately, soul by soul’. He®*® said to him: ‘So inform me, Did
you come across the soul of Yusuf® in what you have passed by?’ He said: ‘No’.
Thus Yaqoub® came to know that he®® was alive. So, due to that he®® said “[12:87]
O my sons! Go and inquire respecting Yusuf and his brother”.*
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| heard Abu Abdullah®™"* saying: ‘On the Day of Judgement, they will bring a
beautiful woman who had done Fitna (mischief) due to her beauty. So she will say,
‘0 LordalZWJI You®" Created me beautiful until | did what I did. So they will come with
Maryam® and say to her, ‘Are you more beautiful or her®? She® had beauty in her®
but did not do Fitna (mischief)’.
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And they would come with the handsome man who had done Fitna (mischief) due to
his beauty. So he will say, ‘O Lord*"! You®" Created me with beauty until | did with
the women what | did. So they will bring Yusuf®® and say, ‘Are you more handsome
or he® is? He® had beauty but did not do Fitna (mischief)’.
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And they will come with the afflicted person who had been involved in Ftina
(mischief) due to his afflictions. So he will say, ‘O Lord®"! The intensity of the
afflictions upon me were such that | did Fitna (mischief)’. So they would come with
Ayyub®. So they would say, ‘Were your afflictions more severe or his®® afflictions?
He® was in afflictions but did not do Fitna (mischief)’.*®

VERSES 35 - 37
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[40:35] Those who dispute concerning the Signs of Allah without any authority
that He has Given them; greatly hated is it by Allah and by those who believe.
Thus does Allah Set a seal over the heart of every proud, tyrant [40:36] And
Pharaoh said: O Hamaan! Build for me a tower that | may attain the means of
access, [40:37] The means of access to the skies, then reach the God of Musa,
and | surely think him to be a liar. And thus the evil of his deed was made to
seem fair to Pharaoh, and he was turned away from the Way; and the scheme
of Pharaoh was not (to end) in anything but perdition.
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‘So Hamaan built to him (Pharaoh'™®) a monument in the air (as tall as possible), to
the extent that it reached a place in the air that it is not possible for the Human being
that he could stand on it due to the winds in the atmosphere. So he said to
Pharaoh®, ‘I cannot exceed any more than this’. So Allah®" Sent Winds which threw
it (crashed). So Pharaoh™ and Hamaan took a box, and placed four Ansar (birds) in it
and bred its nestlings until they gained strength and were bigger and placed them on
the four sides of the box, and placed a piece of wood in each of the sided and placed
meat upon each of these . And the Ansar (bird) were starving, and their legs were
pulled by the pieces of wood. So the Ansar looked at the meat, so desired for it, and
flapped its wings to get to it, and that lifted the both of them in the air, and flew up.
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So Pharaoh® said to Hamaan, ‘Look at the sky, have we reached it yet?’ So Hamaan
looked and said, ‘I see the sky just as | used to see it from the earth, just as remote’.
So he®® said, ‘Look towards the earth’. So he said, ‘| cannot see the ground, but | can
see the oceans and the water’.
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The Ansar did not stop going higher with them until the sun set, and the oceans and
the water were no longer visible to them. So Pharaoh® said, ‘O Hamaan! Look
towards the sky’. So he looked and said, ‘I see it just as | used to see it from the
earth’. So when the night feel, Hamaan look towards the sky. Pharaoh® said, ‘Have
we reached it yet?’ He said, ‘I see the stars just as | used to see them from the earth,
and | did not see from the earth except for the darkness’.
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Then the wind prevented them in the air by coming in between them, so the box
turned back down against with the two of them, and it did not stop falling with the two
of them until it settled upon the earth. And Pharaoh™ was the most arrogant during
that time’.*’

VERSES 38 - 40
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[40:38] And he who believed said: O my people! Follow me, | will guide you to
the right Way [40:39] O my people! But rather, this is the life of the world, it will
pass, and surely the Hereafter is the abode to settle in [40:40] Whoever does
an evil, he shall not be Recompensed except with the like of it, and whoever
does good, whether male or female, and he is a believer, these shall enter the
garden, in which they shall be given sustenance without measure.
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‘It was said to Abu Abdullah®"®, ‘Abu Al-Khattab is mentioning from you®"*, that
you®*"* said to him: ‘When you recognise the Truth, so do whatsoever you like’. So
he®"* said: ‘May Allah®" Curse Abu Al-Khattab! By Allah®", 12" did not say it to
him like this. But, 1*" said to him: ‘When you recognise the Truth, do whatsoever
you like from the good deeds, they would be Accepted from you. Allah®" Mighty and
Majestic is Saying [40:40] and whoever does good, whether male or female, and
he is a believer, these shall enter the garden, in which they shall be given
sustenance without measure. And the Blessed and High is Saying [16:97]
Whoever does good whether male or female and he is a believer, We will most

certainly make him live a good life’.®®
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‘Abu Abdullah®"* has said: ‘In the Fire (of Hell), there is a Fire which the people of
the Fire seek Refuge from. It has not been Created except for every arrogant,
stubborn tyrant, and for every Castaway Satan, and for every arrogant who does not
believe in the Day of the Reckoning, and for every Hostile One («=l) who
established enmity towards the People®*** of the Household of Muhammad®*"*"".
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And he®"* said: ‘The least Punishment on the Day of Judgement would be for a man
in the shallow Fire. He would be wearing slippers of Fire and a shirt of Fire. His brain
would melt due to these two as if in a boiler. He would think that there is no one in
the Fire being Punished more severely than him. However, there would be no
Punishment in the Fire more easier than his’.*

VERSES 41 - 45
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[40:41] And, O my people! How is it that | call you to salvation and you call me
to the Fire? [40:42] You call on me that | should disbelieve in Allah and
associate with Him that of which | have no knowledge, and | call you to the
Mighty, the most Forgiving; [40:43] No doubt that what you call me to has no
entitlement to be called to in this world, nor in the Hereafter, and that our
turning back is to Allah, and that the extravagant are the inmates of the Fire;
[40:44] So you shall remember what | am saying to you, and | entrust my affair
to Allah, Surely Allah Sees the servants. [40:45] So Allah Saved him from the
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evil of what they planned, and the most evil punishment overtook Pharaoh’s
people:
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‘Abu Abdullah®"® regarding the Words of Allah®" Mighty and Majestic [40:45] So
Allah Saved him from the evil of what they planned, so he®*"® said: ‘They had
pillaged them and murdered them, but do you know what he was Saved from? He
was Saved from the strife in his Religion’.*°
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Abu Abdullah®"® said: ‘By Allah®"! They had cut him into pieces and pieces, but he

was saved from the strife in his Religion’.**
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And an adversary said, in the presence of Al-Sadig®"®, to a man of his®***® Shias:
‘What do you say about the ten companions?’ He said: ‘| say about them good which
eliminates my sins with Allah®" and increases my status’. The questioner said:
‘Praise be to Allah®" on saving me from your hatred which | heard about you being
a Rejecter (Rafizi) and your hatred of the companions’. The man said: ‘If | were to
find fault in these companions, then the Curse of Allah®" would be upon me’. He
said: ‘At first you said that ‘whoever hates the ten companions”. He said: ‘Whoever
hates ten of them, the curses of Angels and men together, be upon him’.
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The man came over and kissed his forehead and said: ‘Forgive me, for | used to
think of you as a Rafizi before today’. He said: ‘Today you are forgiven and are my
brother’. Then the questioner went away. Al-Sadig®"® said to him: ‘Well done!
Allah®" will Reward you. You have astounded the Angels in the skies by your
beautiful attitude, and your choice of words, that you did not disclose your Religion
and Allah®" has Increased their sadness, and veiled from them our®"* friends by
dissimulation’.
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A companion of Al-Sadig®"® said: ‘O son of Rasool-Allah®*"! In our minds these
words of our companions were in accordance with the Hostile Ones (—=lll)?’ Al-
Sadig®"* said: ‘You did not understand them, but we®*"* have understood them and
Allah®" has Thanked him. The one who befriends our®"* friends and is an enemy to
our®*"s enemies, Allah®" Tests him, involves him with the adversaries and Inclines
him to those answers with which he comes out safe with his Religion and honour,
and Allah®*" has Granted this companions of yours great Rewards for this
dissimulation. He firstly said ‘If | were to find fault in one of these companions, then
the Curse of Allah®" would be upon me’ meaning, find fault in one of them, and that
is Amir-ul-Momineen Ali**"® Bin Abu Talib®"®,
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And secondly, he said ‘Whoever hates ten of them, the curses of Angels and men
together be upon him’. He spoke the truth; for whoever faults them all, will be faulting
Ali*"® for he®" is one of them. So he did not find fault with Ali***® and did not
condemn him®"* put found faults with the other ones. Was not Hizkeel® a believer
with the people of Pharaoh™ who adopted an attitude similar to this one? Hizkeel®
called them to the Unity of Allah®" and the Prophet-hood of Musa®"* and the
preference of Muhammad®*"" the Rasool-Allah®*"" over all the other Rasools®*"* of
Allah®" and His*" creation, and the preference of Ali**"® Bin Abu Talib®"* and the
good ones from the Imams®"® over all the Trustees®"* of the Prophets®"®, and
staying away from the Lordship of Pharaoh™.
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is calling to your' opposition
and aiding your® enemies against you'®. Pharaoh® said to him: ‘He® -the son of my
uncle and my? successor of my? kingdom and my"? preferred heir. If he has done
what you are saying then he would be deserving of harsh punishment for rejecting
my bounties, but if you are lying about him then you will be deserving of harsh

The informants informed Pharaoh'® and said: ‘Hizkee

punishment for stirring up evil against me’. They came along with Hizkeel®® to

uncover his® condition, and said: ‘You struggle against the Lordship of Pharaoh™ of
the kingdom and reject his™ bounties?’ Hizkeel® said: ‘O king! Have you ever found
me as a liar?’ He" said: ‘No’. He® said: ‘Ask these people who their Lord is?’ They
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said: ‘This Pharaoh™. He® asked them: ‘Who created you?’ They said: ‘This
Pharaoh®.
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He® asked them: ‘Who is your sustainer, the guarantor of your livelihood, and
defends you against the abhorrent?’ They replied: ‘This Pharaoh®. Hizkeel®® said: ‘O
you king! | bear witness to you' and all that are in your® presence here that their
Lord®" is my®® Lord*", and their Creator is my® Creator, and their Sustainer is my®
Sustainer, and the Provider of their livelihood is the Provider of my*"* livelihood. 1*°
have no other Lord®" nor Creators nor Sustainer other than their Lord®*", their
Creator, their Sustainer. And 1°° bear witness to you' and to those who are in your®
presence, that apart for the One®" Who is their Lord®*" and Creator and Sustainer
and Provider, I1*® reject all other lords and creators and sustainers and providers’.
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Hizkeel® said this, meaning that Allah®" is his®**"* Lord**". He® did not say that who
they consider to be their Lord is his®"® Lord*". This meaning remained unknown to
Pharaoh™ and those that were in his® presence. Pharaoh™ said to them: ‘O evil men
and O you who seek mischief in my® kingdom, and intend to created trouble
between me' and the son of my™ uncle and he® is innocent and you are deserving
of punishment for your intention of mischief in my" order to destroy the son of my"™
uncle’.
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Then he® ordered the soldiers, to hammer pegs into their legs and chest and into
each one of them, and then ordered the owners of metAl-combs with which they took
the flesh out of their bodies. And that is what Allah®" Said [40:45] So Allah Saved
him Meaning, Hizkeel*®* from the evil of what they planned to have him®
destroyed by Pharaoh” and the most evil punishment overtook Pharaoh’s
people and they who complained about Hizkeel® to him? as a result of which the
soldiers hammered pegs into their bodies and scratched their flesh out with metAl-

combs’.*?

VERSE 46
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[40:46] The Fire; they shall be brought before it (every) morning evening, and
on the Day when the Hour shall be Established: the Pharaoh’s people would be
Entered into the severest Punishment.
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‘Abu  Abdullah®"® having said: ‘Rasool-Allah®®*"" said — in a Hadeeth of the
Ascension: ‘Then I°*" passed by a people, and one of them wanted to stand up but
could not do so due to the greatness of his belly, so I**" said, ‘Who are these, O
Jibraeel®*?’ He® said: ‘They are the ones [2:275] Those who swallow down usury
cannot arise except as one whom Shaitan has prostrated by (his) touch does
rise. So they are upon the way of the people of Pharaoh™® who are [40:46] The Fire;
they shall be brought before it (every) morning evening. They would be saying,
‘Our Lord®"I When with the Hour be Established?"*?
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‘A man said to Abu Abdullah®"®, ‘What are you®"* saying about the Words of
Allah®" Mighty and Majestic [40:46] The Fire; they shall be brought before it
(every) morning evening?’ So Abu Abdullah®"* said: ‘What are the people saying
regarding this?’ He said, ‘They are saying that it is a Fire in the Eternal abode, and
they are not being Punished in what is between that'. So he®*"* said: ‘They are in the
darkness’. So he said to him*"®, ‘May | be sacrificed for you®"*, so how is that?’
He®*"* said: ‘But rather, this is in the world, and as for the Fire of the eternal abode,
so these are the Words of the High and on the Day when the Hour shall be
Established: the Pharaoh’s people would be Entered into the severest
Punishment’.**
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‘Rasool-Allah®*"" said: ‘Whenever one of you dies, his seat is presented to him in the

morning and the evening. If he was from the people of the Paradise, so (his seat)
from the Paradise, and if he was from the people of the Fire, so (his seat) from the
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Fire. It would be said: ‘This is your seat, until Allah®*" Resurrects you on the Day of
Judgement’.
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And Abu Abdullah®"® said: ‘That is in the world before the Day of Judgement,
because the Fire of the Day of Judgement does not have any morning and evening’.
Then he®** said: ‘If they think that there is a morning and evening in the Fire, so with
regards to that, they are in the darkness. No, but this is in the Purgatory (#J_4)
before the Day of Judgement. Have you not heard the Words of the Mighty and
Majestic [40:46] and on the Day when the Hour shall be Established: the
Pharaoh’s would be Entered into the severest Punishment?"*°
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‘I said to Abu Abdullah®"®, ‘May | be sacrificed for you®*"*. Who is from the
Progeny?’ He®"® said: ‘Offspring of Muhammad®®"*". | said, ‘So who are the

People®"® (Ja¥)?’ He®™" said: ‘The Imams®™"®’. | said, ‘(What about) the Words of
the Mighty and Majestic [40:46] the Pharaoh’s people would be Entered into the

severest Punlshment’?’ He®" said: ‘By Allah®"! It does not Mean any but his'

daughter.*®
VERSES 47 - 50
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[40:47] And when they shall contend with each other in the Fire, then the weak
shall say to those who were proud: Surely we were your followers; will you
then avert from us a portion of the Fire? [40:48] Those who were proud shall
say: We are all in it: Allah has Judged between the servants. [40:49] And those
who are in the Fire shall say to the Keepers of Hell: Call upon your Lord that
He may Lighten to us one Day of the Punishment. [40:50] They shall say: Did
not your Rasools come to you with clear Proofs? They shall say: Yes. They
(Keepers) shall say: So call. And the call of the unbelievers is only in error.
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‘Abu Ja’far Ahmad Al-Qummi mentioned in his Book Zohad of the Prophet®"", from
the Prophet™®", and Jibraeel®® had descended upon him®®"" and his**" colour
changed — and he mentioned a lengthy Hadeeth in which he**"" said: ‘The people of
the Fire, when they enter it, they would see its horrors, and would come to know its
Punishment and its Torments, and they would see it just as Zayn Al-Abideen®"* has
said: ‘What do you think of the Fire, it will not let remain anyone who goes into it, and
he will not have the ability to Lighten it from the one who fears it, and will submit to it.
It will receive its settlers with the hottest of its heat, and the extreme afflictions’.
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They will recognise that the people of the Paradise are among Great Rewards, and
Eternal Bounties, and they would hope that they would feed them and quench them,
so that some of the painful Punishment may be Lightened from them, just as Allah®"
Majetic is His®™" Majesty Says in His®*" Mighty Book [7:50] And the inmates of the

Fire shall call out to the dwellers of the Paradise, saying: Pour on us some
water or of that which Allah has Given you. So the answer would be withheld
from them for a period of forty years, then they would be answered in a contemptible
and belitting manner Surely Allah has Prohibited these both to the unbelievers’.
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So they would be seeing the Keepers in the presence, and they would be witnessing
what is descending upon them from the difficulties, and it would give them hope that
they might find a reason for happiness with them, just as Allah®" Majestic is His**"
Majesty Says [40:49] And those who are in the Fire shall say to the Keepers of
Hell: Call upon your Lord that He may Lighten to us one Day of the
Punishment. So the answer would be withheld from them for a period of forty years,
then they would be answered after their having become disappointed [40:50] They
(Keepers) shall say: So call. And the call of the unbelievers is only in error. So
when they have despaired from the Keepers of Hell, they would return to Maalik, and
Head Keeper, and they would hope that perhaps he would finish them from that
horror, just as Allah®", Mighty is His*" Majesty Says [43:77] And they shall call
out: O Maalik! Let your Lord Decide about us. So the answer would be withheld
from them for a period of forty years, whilst they would be in Punishment, then they
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would be answered just as Allah®" the High Says in His®*" Protected Book He shalll
say: Surely you shall remain’.*’

VERSES 51 & 52
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[40:51] Most surely We Help Our Rasools, and those who believe, in the life of
the world and on the Day when the witnesses shall stand [40:52] The Day on
which their excuses shall not benefit the unjust, and for them is the Curse and
for them is the evil abode.
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‘Abu Abdullah®"®, said, ‘I asked, ‘(What about) the Words of Allah®" Blessed and
High [40:51] Most surely We Help Our Rasools, and those who believe, in the
life of the world and on the Day when the witnesses shall stand?’ He*"* said:
‘By_Allah®™"! That is during the Return (4xx,1). But, do you know that many
Prophets® were not Helped in the world and were killed, and the Imams®"* from
after them®® were also killed, and were not Helped? And that (will happen) during the
Return (i=a )%
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‘Abu Ja'far®"®, said, ‘He®"* recited this Verse [40:51] Most surely We Help Our
Rasools, and those who believe, in the life of the world and on the Day when
the witnesses shall stand, and said: ‘Al-Husayn®"® Bin Ali**"* is among them.
He®*"* was killed and was not Helped afterwards’. Then he®*"* said: ‘By Allah®"! By
Allah®", the killers of Al-Husayn®"* have been killed, and his**** blood has not been
avenged from them yet’.*
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VERSES 53 - 60
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[40:53] And We Gave Musa the Guidance, and We made the children of Israel
inherit the Book, [40:54] A Guidance and a Reminder to the men of
understanding. [40:55] Therefore be patient; surely the Promise of Allah is
True; and ask Forgiveness for your sin and Glorify the Praise of your Lord in
the evening and the morning. [40:56] Surely (as for) those who dispute about
the Signs of Allah without any authority that has come to them, there is naught
in their chests but (a desire) to become great which they shall never attain to;
Therefore seek Refuge with Allah, surely He is the Hearing, the Seeing. [40:57]
Surely the Creation of the skies and the earth is greater than the Creation of
the people, but most of the people do not know [40:58] And the blind and the
seeing are not alike, nor those who believe and do good and the disobedient;
little is it that you are mindful. [40:59] Most surely the Hour is coming, there is
no doubt therein, but most people do not believe. [40:60] And your Lord says:
Call upon Me, I will Answer you; surely those who are too proud to worship Me
shall soon enter Hell abased.
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‘Abu Ja’far®™" said: ‘Allah®" Mighty and Majestic is Saying [40:60] surely those
who are too proud to worship Me shall soon enter Hell abased?’ He*"* said: ‘It
is the supplication, and the best (form of) worship is the supplication’.>
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‘I heard Abu Abdullah®" saying: ‘Supplicate, and do not say, ‘The matter is
finished’, for the supplication is the worship. Allah®" Mighty and Majestic is Saying
[40:60] surely those who are too proud to worship Me shall soon enter Hell
abased, and the High Said Call upon Me, | will Answer you’.**
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‘| said to Abu Abdullah®"®, “Two men open (begin) the Prayer (s3w<ll) at one time. So
this one recites the Quran more that his supplication, and this one supplicates more
than his recited, then they both leave at one time, Which one of the two is better?’
He®"* said: ‘In all of this are merits. They are all good'.
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| said, ‘I do know that all of this is good, and that there are merits in all of these’. So
he®*"* said: ‘The supplication is better. Have you not heard the Words of Allah®"
Mighty and Majestic [40:60] And your Lord says: Call upon Me, | will Answer
you,; surely those who are too proud to worship Me shall soon enter Hell
abased. By Allah®®", it is the worship. By Allah®" it is better. By Allah®*" it is better.
Is this not the worship? By Allah®", it is the worship. Is it not the more difficult? By
Allah®" it is the more difficult (of the two)’.%2
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| heard Abu Abdullah®"* saying: ‘The preference of the supplication after the
Obligatory (Prayer) over the supplication after the Optional (Prayer) is like the
preference of the Obligatory (Prayer) over the Optional (Prayer)’.
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He®*"® said: ‘Supplicate to Him**" and do not say, ‘The matter is finished’, for the
supplication, it is the worship. Allah®" Mighty and Majestic is Saying [40:60] surely
those who are too proud to worship Me shall soon enter Hell abased, and the
High Said Call upon Me, | will Answer you’.
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And he®" said: ‘If you intend to supplicate to Allah®", so Glorify Him**", and Praise
Him®", and Extol His**" Holiness, and Commend Him*", and send greetings upon
the Prophet®"", then ask, you will be Given it’.*®
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‘ said to Al-Sadig®"*, ‘O son®"* of Rasool-Allah®**"! What is the matter that when
the Believer supplicates, sometimes he is Answered, and sometimes he does not get
Answered, and Allah®" Mighty and Majestic has Said [40:60] And your Lord says:
Call upon Me, I will Answer you?’
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So he®"* said: ‘When the servant supplicates to Allah®" Blessed and High with true
intention and a sincere heart, gets Answered after he has been loyal to the Covenant
of Allah®" Mighty and Majestic. And when he supplicates without a (true) intention
and sincerity, does not get Answered. Is Allah®*" the High not Saying [2:40] and
fulfil your covenant with Me as | fulfil My Covenant with you? So the one who
fulfills it, He®*" Fulfills it for him’.>*
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‘Abu Abdullah®"® replied to my (question) ‘There are two Verses in the Book of
Allah®™" Mighty and Majestic, | seek by these two but | do not find (a result from)
these two’. He®®" said: ‘And what are these two?’ | said, ‘The Words of Allah®"
Mighty and Majestic [40:60] Call upon Me, | will Answer you. So we supplicate to
Him*", and we do not see an Answer!’
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He®"* said; ‘Do you think that Allah®" Mighty and Majestic is Opposing His®" Own

asws

Promise?’ | said, ‘No’. He said: ‘So why is it like that?’ | said, ‘I do not know'.
He®" said: ‘But, 1*°**® shall inform you. The one who obeys Allah®" Mighty and
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Majestic regarding whatever He**" has Commanded him from the mannerisms of
the supplication, He*" would Answer him’. | said, ‘And what are its mannerisms of
the supplication?” He®™"* said: ‘You begin by the Praise of Allah®" and mention
His®" Bounties which are with you. Then thank Him®", then send greetings upon
the Prophet®®"". Then recall your sins and admit having committed them, then seek
Refuge from these. So these are the mannerisms of the supplication’.
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Then he®™" said: ‘And what was the other Verse?’ | said, ‘The Words of Allah®"
Mighty and Majestic [34:39] and whatever thing you spend (in His cause) but He
replaces it: for He is the Best of those who Grant Sustenance. And | spend and |
do not see its replacement!’ He®™" said: ‘Do you think that Allah®™" Mighty and
Majestic Opposes His*" Own Promise?’ So | said, ‘No’. He**"* said: ‘So why is that
then?’ | said, ‘I do not know’. He*"* said: ‘If one of you were to attain your wealth
from its Permissible way, and spend it in its Permissible way, would not spend a
Dirham except that it would be Replaced for him’.>®
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‘Abu Abdullah®™"® having said: ‘Allah®" Blessed and High would Bestow upon His®"
Believing servant on the Day of Judgement, so He** would Command him to

approach Him?*"! — Meaning His®" Mercy — So he would come closer until he places

his palm towards Him*", then he would understand what Bounties have been
Bestowed upon him. He®™" would Say: “Did you not supplicate to Me®*" on such and
such a day, so 1*" Answered your supplication? Did you not ask Me**" on such and
such a day, and 1% Gave you what you asked Me®*" for?’ Did you not cry out for
help to Me®" on such and such a day, so 1°*" Helped you? Did you not ask Me®*" to
remove such and such a harm, so I**¥ Removed from you, your harm, and had
Mercy on your voice? Did you not ask Me®*" for wealth, so 1°** Made you wealthy?
Did you not ask Me®" to get you married to so and so, and she was unapproachable
within her family, so I*** got you to be married to her?’
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So the servant would be saying, ‘Yes, O Lord®"! You®" Gave me everything |
asked You®™" for, and | had asked You®" for the Paradise’. So Allah®*" would be
Saying to him: “So 1*" hereby Gift for you with what you had asked Me®*" of the
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Paradise. Are you pleased?” So the Believer would be saying, ‘Yes, O Lord®"!
You®" have pleased me, so have | pleased You®"?’ So Allah®" would be Saying:
“My®*" servant! Your deeds were to satisfaction, and 1°*¥ am satisfying you with the
best of the Recompense. So the best of the Recompense is that 1*" should Settle
you in the Paradise”. So these are the Words of the High [40:60] Call upon Me, |
will Answer you’.*®
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‘I heard Abu Abdullah®"® saying: ‘Allah®™" Mighty and Majestic did not Leave us®"®
to ourselves®"*, and had He®™" Left us®"* to ourselves®™"*, we®" would be like the
other people. But, we®*"* are the ones for whom Allah®" Mighty and Majestic Says
[40:60] Call upon Me, | will Answer you’.”’
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Ali Bin Muhammad, from Ibn Jamhour, from his father, from his men who said, ‘Abu
Abdullah®"* said: ‘The one who has a need for himself to Allah®" Mighty and

Majestic, so he should begin by sending the salutation (ss<!) upon Muhammad®*"*"
and his®®"" Progeny®*"®, then he should ask his need. Then he should end with the
salutation (¢s.<!) upon Muhammad®®*" and his*®""' Progeny®"s, for Allah®*" Mighty
and Majestic is more Generous than that He®*" should Accept the two sides, and
Leave out the middle. If there was a salutation upon Muhammad®*"" and the
Progeny®** of Muhammad®*®"", he would not be blocked from it’.>®

VERSES 61 - 65
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[40:61] Allah is He Who Made for you the night that you may rest therein and
the day to see; most surely Allah is Gracious to the people, but most of the
people do not appreciate [40:62] That is Allah, your Lord, the Creator of
everything; there is no Allah but He; whence are you then turned away? [40:63]
Thus were turned away those who fought against the Signs of Allah [40:64]
Allah is He Who Made the earth a resting-place for you and the sky a canopy,
and He Formed you, then Made best your forms, and He Provided you with
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goodly things; that is Allah, your Lord; Blessed then is Allah, the Lord of the
Worlds. [40:65] He is the Living, there is no God but He, therefore call on Him,
being sincere to Him in the Religion; (all) Praise is due to Allah, the Lord of the
Worlds.

u@\wujsuj\d;J;L; dﬂc%é)m}\au.\uh.\hucc&uwﬂm\ucc‘s.\isﬁh dﬁ ?—‘“\)-’\L)-’g_sl‘:
rdaniY) sy 1(dbdl Lagale ) Gl G o JU delia (e Jlad sl &5 (Jilise e allid (2Dl Legle)
hxs Y1 A (o Ay 3333 A ey Jans ol 13) alall (8 ciale Loy silee L) 5 o0y shons ¥ Lo ale | 5elli ¥

asws asws

‘A man came to Ali®**"*® Bin Al-Husayn®"®, so he asked him*"* some questions, then
repeated in asking similar to these. So Ali**"® Bin Al-Husayn®"® said: ‘It is written in
the Evangel: ‘Do not seek knowledge what you do not want to learn, and what you
are already doing in accordance with what you know, for the knowledge, when you
do not act in accordance with it, does not increase with its knowledge from Allah®"
except for the remoteness’.
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Then he®™"* said: ‘It is upon you to be with the Quran, for Allah®*" Created the
Paradise by His*" Hands, from bricks of gold, and bricks of silver, and Made its

mortar of the Musk, and its dust from the Saffron. There is no one in the Paradise
upon a Level higher than this, except for the Prophets® and the Truthful ones®.
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And the man said to him®*"°, ‘So what is the asceticism?’ He®"® said: ‘The
asceticism has ten parts, so the higher level of the asceticism is the lowest level of
the Pleasure. Indeed! The asceticism is in a Verse from the Book of Allah®" [57:23]
So that you may not despair over what has escaped you, nor be happy at what
He has Given you’.
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So the man said, ‘There is no god except for Allah®"”. And Ali**"® Bin Al-Husayn®"*
said: ‘And I1**"* (also) say there is no god except for Allah®". So when one of you
says, ‘There is no god except for Allah®*"", so he should (immediately) say, ‘The
Praise is due to Allah®" the Lord*" of the Worlds’, for Allah®*" is Saying [40:65] He
is the Living, there is no God but He, therefore call on Him, being sincere to
Him in the Religion; (all) Praise is due to Allah, the Lord of the Worlds’.>®
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asws asws asws asws

| was with Al-Reza®™™ when he entered Neyshapour, and he®™" was upon his
mule, and the scholars of Neyshapour had come out for his®*** welcoming. So when
they came to him®"* they held on to the reins of his®"* mule and they said, ‘O
son®*"* of Rasool-Allah®*""! Narrate to us a Hadeeth by the right of your®"* Purified
forefathers®*"*. Narrate to us from your®"* forefathers, may peace be upon all of
them®"*,
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So he*" brought his*"* head out from the veil, and it was a green material, so
he®"* said: ‘My**"® father®®"* Musa®"* Bin Ja’far®*"* narrated to me®"*, from his®"*
father®™"® Ja’far®"® Bin Muhammad®"®, from his®*"® father®®"® Muhammad®"* Bin
Al from his®"® father®®"® Ali**"® Bin Al-Husayn®"°, from his®*"* father®>"® Al-
Husayn®"* Chief of the youths of the Paradise, from his®**"® father®"* Amir-ul-
Momineen®"®, from Rasool-Allah®*"" having said: ‘Jibraeel®® the Trustworthy Spirit
informed me*®™, from Allah®®" Holy are His®*¥ Names, and Majestic is His**"
Majesty, having Said: “I*** am Allah®*". There is no god except for Me®*"! Alone, so
My®®" servants should worship Me®®, and let them know that the one from among
you who meets Me®" with the sincere testimony that there is no god except for
Allah®" would have entered into My®®" Fort. And the one who enters into My**
Fort is safe from My®" Punishment!”

asws

They said, ‘O son®"* of Rasool-Allah®**"'! And what is the sincere testimony for the
sake of Allah®"?’ He®**"* said: ‘Obedience to Allah®**" and to His®**" Rasool®®"", and
the Wilayah of the People®** of his***" Household’.*
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‘Abu Abdullah®"* has said: ‘O Aban! When you proceed to Al-Kufa, so narrate this
Hadeeth: ‘The one who sincerely testifies that there is no god except for Allah®", the
Paradise becomes obligatory upon him’.
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| said, “They will come to me from every type of people, so shall | report to them this
Hadeeth?’ He™"*: ‘Yes. O Aban! When it will be the Day of Judgement, and Allah®*"!
Gathers the Former ones and the Later ones, so He®*" will Confiscate ‘There is no
god but Allah®" from them, except from the one who was upon this matter (Al-

Wilyah)’.%*
VERSES 66 - 68
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[40:66] Say: | am Forbidden to worship those whom you call upon besides
Allah when clear Proofs have come to me from my Lord, and | am Commanded
that | should submit to the Lord of the Worlds. [40:67] He it is Who Created you
from dust, then from a sperm, then from a clot, then Brought you forth as a
child, then that you may become old, then that you may be old; and among
you there are some who are caused to die before, and that you may reach an
appointed term, and that you may understand. [40:68] He it is Who Gives life
and Causes death, so when He decrees an affair, He only says to it: Be, and it
is.
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‘Safwan Bin Yahya who said to Abu Al-Hassan Inform me about the Will from
Allah®" and from the creatures? He®™" said: ‘The Will from the creatures — the
Conscience, and it begins and ends up in the action. And from Allah®*" the High, so
His®" Will — It is His *" Invention and nothing apart from that, because He®" does
not reflect, and does not deliberate, and does not think, and these are the Attributes
which are away from Him®", and these are the qualities of the creatures.
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Allah®""s Will is the Action and not different to that. [40:68] He only says to it: Be,
and it is. This is without the Word, and Speaking by the tongue, and not by
dellberatlng, and not by thinking, and not by mood to do that, as He®*" has no
moods.%
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Abu Abdullah®"* Al-Sadig®*"* said: ‘When Musa® went to the (Mount) Toor to speak
to his® Lord®" Mighty and Majestic, said: ‘Lord®"!, Show me Your®®" Treasures.’
So He®™" Said: ‘O Musa®! But rather, My*" Treasure is, 1°*" Intend something, 1?*"
Say to it, Be! And it is.”®®
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In Nahj-ul-Balagah, he (Amir ul-Momineen said: ‘He®*" Said when Intending
the Universe “Be, and it was” — not by sound branching out, and not a Call that could
be heard, and it is the Speech of the Glorious, Action from Him?", His®*" Desire and
the like of it. There was no universe like that before, and if there had been one from
before, it would require another God’.®*

VERSES 69 - 74
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[40:69] Have you not seen those who dispute regarding the Signs of Allah:
how are they turned away? [40:70] Those who belie the Book and that with
which We have Sent Our Rasools; so they shall soon come to know, [40:71]
When the fetters and the chains shall be on their necks; they shall be dragged
[40:72] Into the boiling water, then in the Fire shall they be burned; [40:73]
Then shall it be said to them: Where is that which you used to associate
[40:74] Besides Allah? They shall say: They are gone away from us, nay, we
used not to call upon anything before. Thus does Allah Err the Infidels.
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‘Abu Ja’far®®"® regarding the Words of the High [40:70] Those who belie the Book
and that with which We have Sent Our Rasools - up to His®" Words [40:73]
Thus does Allah Err the Infidels, he®" said : ‘Allah®" has Named them as
Infidels, as Polytheists for having belied the Book, and Allah®" had Sent His*"
Rasools® with the Book, and with the explanation of the Book. So the one who
belies the Book, or belies with what Message His®*" Rasools came with from the
explanation of the Book, so they are the Polytheists (< »i)’.°
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It has been narrated to us from Ahmad Bin Muhammad, from Al-Husayn Bin Saeed, from Ibrahim Bin
Abu Al-Balaad, from Ali Bin Al-Mugheira who said:

‘Abu Ja’far®*"* descended into the Zajnaan valley. He*®"* said three times: ‘There is
no Forgiveness of Allah®" for you’. Then said to his®"® companions: ‘Do you all
know why 1°°"® said that which I**"® said?’ They said, ‘Why did you®"* say it, may
Allah®" Make us to be sacrificed for you®"*?’ He*"® said: ‘Muawiya passed by
being pulled by the chains, and asked me®"* to forgive him’, and he®*"* said, ‘This is
the Zajnaan valley, one of the valleys of Hell’.®®
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‘| asked Abu Ja’far®"®, ‘The people are mentioning that our (River) Furaat comes out
from the Paradise. So how can that be, and it come from the west, and there pour
into it the springs and the (water of the) valleys?’
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Abu Ja’far®™™ said: ‘And 17" hear that Allah®" has a garden which He®" Created in
the West, and the water of your Furaat comes out from it, and to it come out the
Spirits of the Believers from their graves every evening, and settle upon its fruits, and
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eat from these, and enjoy in it, and they meet (each other) and they recognise (each
other). So when the dawn emerges, they get excited and they meet (each other) in
what is between the sky and the earth, going and coming, and pledge to (return) to
their graves when the sun emerges, and they meet (each other) and recognise (each
other)’.
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He®" said: ‘And Allah®*" has a fire in the East, and He®*" Created it for Settling the
Spirits of the Infidels. And they eat from its Zaroom (Tree), and drink from its boiling
water during their nights. So when the dawn breaks, they come to the valley of Al-
Yemen called Barhoot, which is hotter that the fires of the world, wherein they meet
and recognise (each other). So when it is the evening, they return to the fire. So they
are like that up to the Day of Judgement’.
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| said, ‘May Allah®" Keep you®"* well. So what is the condition of the Monotheists
who are accepting the Prophet-hood of Muhammad®**"" from the Muslims, who are
sinners, and when they die there is no Imam®"* for them, nor are they recognising
your®**® Wilayah?’ So he®*"* said: ‘As for these, so they will be in their graves and
not coming out from these. So the one who had righteous deeds for himself, and did
not display enmity (towards us®"®), so he has a dugout for him in the garden which
Allah®" Created in the West. So there would enter into it the Spirit, to its dugout, up
to the Day of Judgement. So he would meet Allah®" for his Reckoning of the good
and evil deeds of his. Either they will go to the Paradise or go into the Fire. So they
are awaiting the Command of Allah®"".
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He®"* said: ‘And similar to that is what Allah®" will DeAl-with the weak ones, and
the foolish ones, and the children, and the children of the Muslims who have not yet
attained puberty. So, as for the Hostile Ones (<L=ill) from the people of the Qiblah
(Muslims), so for them are dugouts in the fire which Allah®" has Created in the East.
So there would come upon them from it, flames, and sparks, and smoke, gushes of
boiling water up to the Day of Judgement. Then they would be made to travel to the
Blazing Fire (m>a) which will be flowing. [40:73] Then shall it be said to them:
Where is that which you used to associate [40:74] Besides Allah? Where are
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your Imams which you used to serve besides the Imam®"* whom Allah®*" Made to
be an Imams®"* for the people?’®’

VERSES 75 - 77
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[40:75] That is because you were rejoicing in the land without right and
because you were boisterous [40:76] Enter the Gates of Hell to abide therein
eternally, evil then is the abode of the proud [40:77] So be patient, surely the
Promise of Allah is True. Either We Show you some of what We Threaten them
with, or We Cause you to pass away, to Us shall they be returning
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‘Abu Ja’far®*"® having said: ‘The rejoicing, and the fun, and the showing off, all of that
are in the Association (£4l)), and the disobedient deeds in the earth’.®®

VERSES 78 - 82
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[40:78] And certainly We Sent Rasools before you: there are some of them that
We have Mentioned to you and there are others whom We have not Mentioned
to you, and it was not for a Rasool that he should bring a Sign except with
Allah’s Permission, but when the Command of Allah came, Judgment was
given with Truth, and those who belied it were in loss [40:79] Allah is He Who
Made the cattle for you that you may ride on some of them, and some of them
you eat [40:80] And there are benefits for you in them, and that you may attain
thereon a want which is in your chests, and upon them and upon the ships you
are borne [40:81] And He shows you His Signs: which then of Allah’s Signs
will you be denying? [40:82] Have they not then travelled in the land and seen
how was the end of those before them? They were more numerous than these
and greater in strength and in fortifications in the land, but what they earned
did not avail them.
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And there were in between Adam® and Noah®®, Prophets®® who were in hiding and it
is for that reason their®™® mention is hidden in the Quran. So they® have not been
named as have been named the proclaimed Prophets®, greetings be upon all of
them®, and these are the Words of Allah®" [40:78] And certainly We Sent
Rasools before you: there are some of them that We have Mentioned to you
and there are others whom We have not Mentioned to you’.?®
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Regarding the Words of the High [40:81] And He Shows you His Signs Meaning
Amir-ul-Momineen®"* and the Imams®"* during the Return (i=a )"

VERSES 83 - 85
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[40:83] Then when their Rasools came to them with clear proofs, they exulted
in what they had with them of knowledge, and there beset them that which
they used to mock. [40:84] But when they saw Our Punishment, they said: We
believe in Allah alone and we deny what we used to associate with Him. [40:85]
But their belief was not going to profit them when they had seen Our
Punishment; (this is) Allah’s Way, which has been excluded regarding His
servants, and there the unbelievers are in loss
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‘| said to Al-Hassan Al-Reza For which reason did Allah®*" Mighty and Majestic
Drown Pharaoh®®, and he" had believed in HIM®" and accepted His®*" Oneness?’
He™"* said: ‘Because he™ believed when he™ saw the evil (Punishment), and the
belief when one sees the evil (Punishment) is not Acceptable. That is the Judgement
of Allah®" the High regarding the ancestors and the posterities. Allah®" the High
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Says [40:84] But when they saw Our Punishment, they said: We believe in
Allah alone and we deny what we used to associate with Him. [40:85] But their
belief was not going to profit them when they had seen Our Punishment’.”
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‘A Christian man who done an immoral act with a Muslim woman, was brought
before Al-Mutawakkil. So he wanted to apply the Limits of the Law upon him. He
became a Muslim. So Yahya Bin Aksam said, ‘His belief has been destroyed, along
with this association, and his deed’. And some of them said, ‘Apply three times the
Limit upon him’. And some of them said, ‘Do such and such with him’. So Al-
Mutawakkil ordered for a letter to be written to Abu Al-Hassan The Third®" (11"
Imam®**®), asking him®"* about that.
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So when he read the letter, he wrote back: ‘Strike him until he dies’. Yahya
Bin Aksam did not accept that, and the scholars of Al-Askar also denied that and
said, ‘O commander of the faithful, ask him®"* about this, for this is something which
the Book (Quran) does not Speak about, and no Sunnah has come for this’. So he
wrote to him®"* that the Muslims scholar are denying this and are saying, ‘A Sunnah
has not come to us for this, and the Book does not Speak about it, so let him®"®
explain to us why the striking (of his neck) is obligated upon him, until he dies?’
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So he®®™ wrote back: ‘In the Name of Allah®", the Beneficent, the Merciful [40:84]
But when they saw Our Punishment, they said: We believe in Allah alone and
we deny what we used to associate with Him. [40:85] But their belief was not
going to profit them when they had seen Our Punishment, (this is) Allah’s Way,
which has been excluded regarding His servants, and there the unbelievers

are in loss’. So (Al-Mutawakkil) ordered for his (neck) to be struck until he died’.”?
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